
 Ibis Hotel Konstanz 
 Benediktinerplatz 9, 78467 Konstanz 
 Tel: 07531 – 4570-0 / Fax: 07532 – 4570-100 
 E-Mail: h7290@accor.com 

„ Transfersymposium“ 

13. – 15.3.19 

Firma/Company/Société: 

Name/Last name/Nom: Vorname/First name/Prénom: 

Adresse: 

PLZ/Postal code/Code postal: Ort, Land/City, Country/Ville, Pays: 

Tel.: E-Mail: 

 

Anmeldeschluss / Deadline / Date limite: 1.2.19 

Anreisedatum 
Arrival date/Date d’arrivée: 

Abreisedatum 
Departure date/Date de départ: 

Einzelzimmer 
Single room/Chambre simple: 

 
63,00 € p.N. exkl. 

Doppelzimmer 
Double room/Chambre double: 

 
83,00 € p.N. exkl. 

Frühstück 
Breakfast/petit-déjeuner 

 

11,00 € p.P.p.T. 

      yes 
   no   

*Begleitperson/Companion/Compagnon: Name-Vorname: 

 

 Check in /Arrivée: 15h00    Check out /Départ: 12h00 

 Parkplatz (öffentlich) /Parking (public): 10,00 €/24h 

 Ihr Zimmer ist mit einem Queen-Size Bett (160x200) sowie einer großes Bettdecke (280x220), Flachbildschirm-

Fernseher, Telefon, kostenfreien W-Lan und Haartrockner ausgestattet. 

Your room is equipped with one queen-size bed (160x200) and one big duvet (280x220), flatscreen-TV, telephone, free wifi and 

hairdryer. /  Votre chambre est équipée d’un grand lit (160x200) avec une grand couverture (280x220),  télévision à écran plat, 

téléphone, wifi gratuit et sèche-cheveux. 

 Die Buchung muss durch eine Kreditkarte garantiert werden. Eine Kostenübernahme ist erst ab 250,00 € 

möglich und bedarf der Anerkennung durch die Hoteldirektion. 

Your booking has to be guaranteed by a valid credit card. A cost absorption would be possible from up to 250,00 € and have to be 

accepted by the hotel management. Votre réservation doit être garantie par une carte de crédit. Une prise en charge des coûts n’est 

possible qu’à partir d’un montant de 250,00 € et nécessite l’autorisation de la direction de l’établissement. 

 Die Buchung ist erst nach Erhalt der Rückbestätigung gültig.  

Your booking will become valid after reconfirmation of the hotel. / La réservation sera valide après réception d’une reconfirmation écrite 

de l’hôtel. 

 Nach Anmeldeschluss können keine Zimmer mehr garantiert werden. 

After deadline there can’t be any rooms guaranteed. / Après la date limite, nous ne pouvons plus garantir aucune chambre. 

 Sie können Ihre Reservierung bis zum 12.3.19 kostenlos annullieren. Jede spätere Annullation wird zu 100% 

berechnet. 

Your booking can be cancelled until 12.3.19. Afterwards it will be charged with 100%. / Vous pouvez annuler gratuitement votre 

réservation jusqu’au 12.3.19. Passé ce délai, toute annulation sera facturée à 100%. 

 Der Kontingentspreis gilt ausschließlich für Buchungen via diesem Formular, jegliche andere Buchungsform 

ist davon ausgeschlossen. 

The special rate is only bookable by this form. Every other way of booking is excluded from the rate. / Ce prix peut être réservé 

uniquement à travers ce formulaire. Il ne s’applique pas si vous réservez d’une autre manière. 

 

Datum &  Unterschrift / Date & signature: 

Bitte senden Sie das Forumlar vollständig ausgefüllt an: h7290@accor.com 

Please send the form completly filled to: h7290@accor.com / Veuillez envoyer ce formulaire rempli à l’adresse suivante: h7290@accor.com 

Rückbestätigung Hotel /Reconfirmation Hotel:   

Reservierungs-Nr. /reservation number/numéro de réservation:         

Bemerkung /information:            

Gebucht von /booked by/réservé par:          

    (Name Druckbuchstaben)   (Unterschrift+Stempel) 

 VISA 
 Eurocard/Mastercard         
 American Express   

Nummer /Number/Numéro: 

Verfallsdatum /valid until/Date d’écheance: 
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